
Dartin Bilateral Reduction/Night Kit

Intended Use:
For collecting drainage fluids from two 
catheters into one bag. Provide simple 
exchange from Day Bag to Night Bag.

Instructions For Use:
1 Attach end of 20” silicone tubing from Part A to  
 drainage catheter 1 (leur lock)
2 Remove tubing from top of DS600 (not provided)  
 and reattach to open arm of Y connector on Part A.  
 Attach other end of tubing (leur lock) to drainage  
 catheter 2.
3 Attach Part B (friction fit) to top of DS600.
4 Connect leur lock from top of part B to  
 female leur lock on Part A.

To Switch to Night Bag:
1 Clamp off tubing at bottom of Part A. Using proper  
 sterile technique, undo connection between Part A and Part B.
2 Attach tubing (leur lock) from DNLL2000 Night Bag to Part A.
3 Release clamp on Part A.

Sterile if package is unopned and undamaged. For single use only. 
The reuse of this single-use device can lead to patient infection and/or device malfunction.
Caution Federal Law (USA) resticts this device to sale by or on the order of a physician.
Dartin Medical Systems Canada
To Reorder: Call 1-800-585-2941  Fax: (905) 403-8631
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Dartin Bilateral Reduction/Kit Nuit

Employ Prévu :
Pour la collecte des fluids de drainage 
de deux cathéters dans un seul sac. 
Fournir un échange simple du sac de 
jour au sac de nuit.

Mode D’Emploi :
1 Fixez l’extremité de tube en silicone de 20” de la  
 Part A au cathéter de drainage 1 (Leur Lock)
2 Retirez les tubes en silicone de 20” du dessus du  
 DS600 (non fournis). Et rebrancher le bras ouvert du  
 connecteur Y sur la Part A. Fixez l’autre extrémite de 
 cette tubulure (leur lock) au cathéter de drainage 2.
3 Fixez la Part B (ajustement par friction) sur le 
 dessus du DS600.
4 Brancher la serrure luer de haut de la Part B à la serrure 
 leur femelle sur la Part A.

Passer au Sac de Nuit :
1 Fixer le tube au bas de la Part A. En utilisant une technique
 aseptique, annule la connexion entre la Part A et la Part B.
2 Fixez la tubulure (leur lock) du Sac de Nuit DNLL2000 à la Part A.
3 Relâcher la pince sur la Part A.

Stérile si l’emballage n’est pas ouvert ou endommagé. 
Stictement à usage unique, si ce dispositif à jeter 
aprés usage est réutillsé, cela pout conduire à
l’infection du partient et/ou la défalliance du dipositif.
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